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аттестационное дело №________________  

решение диссертационного совета от 17 января 2024 г. № 3/3 

 

О присуждении Шевченко Юлии Владимировне, гражданке Российской 

Федерации, ученой степени кандидата филологических наук.  

Диссертация «Идиостиль ученого в научном и научно-популярном 

дискурсе» по специальности 5.9.8 – Теоретическая, прикладная и 

сравнительно-сопоставительная лингвистика принята к защите 24 октября 

2023 г., протокол № 3/2 диссертационным советом Д 72.2.007.09, созданным 

на базе Государственного автономного образовательного учреждения 

высшего образования города Москвы «Московский городской педагогический 

университет», Департамента образования и науки города Москвы, 105064, г. 

Москва, Малый Казенный пер., 5 Б (Приказ Минобрнауки о создании 

диссертационного совета № 1185/нк от 1 июня 2023 г.). 

Соискатель Шевченко Юлия Владимировна, 1993 года рождения. 

В 2015 г. соискатель Шевченко Юлия Владимировна окончила 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Нижневартовский государственный университет» с 

присвоением квалификации «Бакалавр» по направлению подготовки «45.03.02 

Лингвистика».  

С 2015 г. по 2017 г. соискатель обучалась на базе Федерального 

государственного бюджетного образовательного учреждения высшего 



образования «Нижневартовский государственный университет» в 

магистратуре по направлению подготовки 45.04.02 Лингвистика 

(направленность программы «Теория обучения иностранным языкам и 

межкультурная коммуникация»), окончила с отличием с присвоением 

квалификации «Магистр» по направлению подготовки «45.04.02 

Лингвистика». 

С 2020 г. по 2023 г. соискатель обучалась в очной аспирантуре на базе 

Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения 

высшего образования «Нижневартовский государственный университет» на 

кафедре филологии, лингводидактики и перевода по направлению подготовки 

45.06.01 – «Языкознание и литературоведение» (направленность программы 

«Теория языка»), окончила с отличием, получив квалификацию 

«Исследователь. Преподаватель-исследователь». 

Диссертация выполнена в Федеральном государственном бюджетном 

образовательном учреждении высшего образования «Нижневартовский 

государственный университет» на кафедре филологии, лингводидактики и 

перевода. 

Научный руководитель – доктор филологических наук, доцент, 

профессор кафедры филологии, лингводидактики и перевода Федерального 

государственного бюджетного образовательного учреждения высшего 

образования «Нижневартовский государственный университет» Рянская 

Эльвира Михайловна. 

Официальные оппоненты:  

доктор филологических наук, профессор, профессор Департамента 

филологии Санкт-Петербургской школы гуманитарных наук и искусств 

Федерального государственного автономного образовательного учреждения 

высшего образования «Национальный исследовательский университет 

«Высшая школа экономики» Колмогорова Анастасия Владимировна; 

доктор филологических наук, доцент, профессор кафедры «Иностранные 

языки» Федерального государственного бюджетного образовательного 

учреждения высшего образования «Волгоградский государственный 



технический университет» Пром Наталья Александровна дали 

положительные отзывы на диссертацию. 

Ведущая организация: 

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего образования «Белгородский государственный национальный 

исследовательский университет» (г. Белгород) в своем положительном 

заключении, подписанном заведующим кафедрой романо-германской 

филологии и межкультурной коммуникации Института межкультурной 

коммуникации и международных отношений ФГАОУ ВО «Белгородский 

государственный национальный исследовательский университет», 

кандидатом филологических наук, доцентом Кузьминой Оксаной 

Владимировной, указала, что актуальность работы обусловлена 

потребностью дальнейшего изучения и развития теории дискурса (в том числе 

его жанровой специфики), недостаточной изученностью сферы 

коммуникации, осуществляемой как в рамках профессиональной 

деятельности, так и в ситуации общения специалиста с неподготовленным 

адресатом. Специфика категории идиостиля, современные тенденции 

формального и неформального научного общения, вариативность содержания 

коммуникативных стратегий, используемых авторами в формировании 

разножанровых текстов – тематика, актуальная для междисциплинарного 

исследования на основе привлечения положений, разрабатываемых в 

стилистике, теории текста, теории дискурса, теории коммуникации и в других 

направлениях современной лингвистики.  

Научная новизна работы определяется тем, что вопросы проявления 

идиостиля ученого в сравнительном аспекте до настоящего момента не 

становились предметом детального изучения. Соискатель впервые обращается 

к рассмотрению процессов формирования индивидуального стиля ученого 

посредством разных дискурсивных практик. 

Ведущая организация считает, что диссертационное исследование 

Шевченко Ю.В. полностью соответствует паспорту специальности 5.9.8 – 

Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика и 



критериям пп. 9-14 Положения о присуждении ученых степеней 

(Постановление правительства РФ «О порядке присуждения ученых 

степеней» от 24 сентября 2013 г. № 842 в действующей редакции), а ее автор, 

Шевченко Юлия Владимировна, достойна присуждения искомой степени 

кандидата филологических наук по специальности 5.9.8 – Теоретическая, 

прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика. 

Соискатель имеет 7 опубликованных работ по теме диссертации, в том 

числе 3 работы в изданиях, рекомендованных ВАК при Минобрнауки России. 

Общий объем публикаций по теме исследования составляет 3,4 п.л.  

Наиболее значимые работы по теме диссертации: 

1. Шевченко Ю.В. Реализация авторских коммуникативных стратегий в 

научном и научно-популярном дискурсах / Э.М. Рянская, Ю.В. Шевченко // 

Международный информационно-аналитический журнал «Crede Experto: 

транспорт, общество, образование, язык». – 2021. – № 4 (31). – С. 33–48. – URL: 

http://ce.if-mstuca.ru (1 п.л. / авт. вклад – 0,5 п.л.) 

2. Шевченко Ю.В. Авторские стратегии популяризации в 

разножанровых научно-популярных текстах / Ю.В. Шевченко // 

Филологические науки. Вопросы теории и практики. – 2022. – Том 15. – Вып. 

3. – С. 947–953. – URL: https://philology-journal.ru/ (0,5 п.л.) 

3. Шевченко Ю.В. Идиостиль как параметр языковой личности ученого 

/ Ю.В. Шевченко // Мир науки. Социология, филология, культурология. – 

2022. – Т. 13. – № 3. – URL: https://sfk-mn.ru/PDF/07FLSK322.pdf (0,75 п.л.) 

В публикациях отражены основные положения диссертации, 

касающиеся исследования идиостиля авторов в научном и научно-популярном 

дискурсе. Недостоверные сведения об опубликованных соискателем работах в 

диссертации отсутствуют. 

На автореферат диссертации поступило 3 отзыва:  

– доктора филологических наук, профессора, профессора кафедры 

прикладной и теоретической лингвистики Института социально-

гуманитарных наук ФГАОУ ВО «Тюменский государственный университет» 

Лыковой Надежды Николаевны. Отзыв положительный, замечаний нет; 



– доктора филологических наук, профессора, директора ЦДО 

«Лингвистический центр», профессора кафедры «Лингвистика и перевод» 

Института лингвистики и международных коммуникаций ФГАОУ ВО 

«Южно-Уральский государственный университет (Национальный 

исследовательский университет)» Турбиной Ольги Александровны. Отзыв 

положительный, замечаний нет; 

– кандидата филологических наук, доцента кафедры иностранного 

языка Института социального инжиниринга ФГБОУ ВО «Сибирский 

государственный университет науки и технологий имени академика М.Ф. 

Решетнева» Дорогайкиной Екатерины Михайловны. Отзыв 

положительный, имеется вопрос относительно различий речевой организации 

русскоязычных и англоязычных текстов, представляющих идиостиль ученых 

в рамках соответствующего дискурса. 

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации 

обосновывается следующими обстоятельствами:  

1. Д.ф.н. А.В. Колмогорова, профессор, профессор Департамента 

филологии Санкт-Петербургской школы гуманитарных наук и искусств 

Федерального государственного автономного образовательного учреждения 

высшего образования «Национальный исследовательский университет 

«Высшая школа экономики» – специалист в области экспериментальных 

исследований дискурсивных практик и аксиологических аспектов проявления 

когнитивных стратегий. В сферу научных интересов входят исследования в 

области индивидуального стиля языковой личности. 

2. Д.ф.н. Н.А. Пром, доцент, профессор кафедры «Иностранные языки» 

Федерального государственного бюджетного образовательного 

учреждения высшего образования «Волгоградский государственный 

технический университет» – специалист в области исследований 

медиадискурса, занимается изучением проблем субъектного 

позиционирования и взаимодействия с адресатом.   

Ведущая организация – Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего образования «Белгородский 



государственный национальный исследовательский университет», (г. 

Белгород) специализируется в области теоретической, прикладной и 

сравнительно-сопоставительной лингвистики, в частности, кафедрой романо-

германской филологии и межкультурной коммуникации исследуются 

различные типы дискурса, изучаются коммуникативные стратегии и 

отдельные аспекты проявления языковой личности;  кафедрой немецкого и 

французского языков изучаются лингвосемиотические аспекты языковой 

личности в рамках философского научного дискурса.  

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненных 

соискателем исследований:  

разработана и апробирована методика сопоставительного 

исследования научного и научно-популярного дискурса, направленная на 

выявление идиостиля языковой личности ученого и осуществленная на 

репрезентативном эмпирическом материале, представленном 

разножанровыми текстами;  

предложена научная гипотеза, согласно которой индивидуальный 

стиль языковой личности ученого-популяризатора научных знаний как 

субъекта коммуникации проявляется в использовании разноуровневых 

языковых средств репрезентации идентичных коммуникативных стратегий в 

научном и научно-популярном дискурсе, обнаруживая специфику в выборе 

тактических приемов и способов их выражения в зависимости от авторских 

целевых установок и интенций; 

доказана перспективность применения коммуникативно-

прагматического подхода для выявления индивидуального стиля языковой 

личности, который проявляется в контексте дискурсивных практик, 

ориентированных на целевую аудиторию; 

введен ряд уточнений, касающихся определения термина «идиостиль» 

применительно к особенностям речи ученого и использования категории 

«идиостиль ученого» в качестве дискурсивного параметра научного и научно-

популярного дискурса. 

Теоретическая значимость исследования обоснована тем, что: 



доказаны выносимые на защиту положения, расширяющие научное 

представление о свойствах индивидуального стиля языковой личности, о 

дискурсивном пространстве как сфере ее проявления, о факторах, влияющих 

на проявление авторской индивидуальности;  

применительно к проблематике диссертации эффективно 

использован комплексный подход, включающий общенаучный описательный 

метод (методики наблюдения, обобщения, интерпретации и классификации), 

методы дискурсивного, семантико-стилистического, контекстуального, 

сравнительного анализа и прагматической интерпретации, формализованные 

приемы представления результатов (таблицы); 

выявлены параметры изучения идиостиля ученого: научный и научно-

популярный стиль, жанровые разновидности дискурса, коммуникативно-

прагматическая характеристика дискурса, языковая личность ученого; 

разработан алгоритм анализа коммуникативных стратегий и тактик 

разножанровых текстов научного и научно-популярного дискурса, 

позволяющий сопоставить характерные особенности проявления идиостиля 

ученого в контексте реализации авторских стратегий;  

изучены ключевые характеристики идиостиля ученого, включающие 

предпочтительные тактики и языковые доминанты, и доказано влияние 

коммуникативно-прагматических установок на их выбор.  

Значение полученных соискателем результатов исследования для 

практики подтверждается тем, что: 

уточнена методика сопоставительного анализа данных о реализации 

коммуникативных стратегий в сравниваемых разновидностях дискурса; 

разработан и внедрен пошаговый алгоритм сравнительного 

качественного и количественного анализа языковых средств, 

характеризующих особенности идиостиля ученого и занимающих различные 

позиции в зависимости от типа дискурса; 

определены перспективы практического использования разработанной 

методики сравнительного анализа количественных данных о языковых 

средствах, используемых в научных и научно-популярных публикациях; 



представлены результаты анализа авторских приоритетов ученых в 

употреблении в научном и научно-популярном дискурсе языковых средств, 

включенных в перечень сравниваемых количественных показателей, что 

позволяет получить представление о современных тенденциях в проявлении 

индивидуального языкового стиля ученого и объективно обосновать данные 

лингвистического исследования. 

Оценка достоверности результатов исследования выявила, что 

теоретические положения и выводы, сформулированные Ю.В. Шевченко, 

являются достоверными и научно обоснованными, в связи с тем, что:  

работа базируется на эмпирической базе, представленной аутентичной 

и репрезентативной выборкой языкового материала, а также на ключевых 

положениях теоретических и практических исследований отечественной и 

зарубежной лингвистики; 

использован репрезентативный языковой материал, который 

систематизируется и интерпретируется посредством предложенной 

комплексной методики; 

установлено соответствие авторских результатов концепциям 

авторитетных отечественных и зарубежных ученых, изучающих 

индивидуальный стиль языковой личности. 

Личный вклад соискателя состоит во включенном участии на всех 

этапах процесса исследования, в разработке методики комплексного анализа 

индивидуального стиля языковой личности на основе коммуникативно-

прагматического подхода, в сборе эмпирического материала, в переводе на 

русский язык англоязычных фрагментов текстов, в анализе, обработке, 

классификации и систематизации материала исследования, в апробации 

полученных данных на научных и научно-практических конференциях 

разного уровня; в подготовке публикаций по теме исследования. 

В ходе защиты диссертации критических замечаний высказано не 

было. Соискатель предложил убедительные ответы на все поступившие 

вопросы и замечания. 




